French accentuation is held to belong to the level of the phrase. Consequently French is considered 'a 8 language without accent' with speakers that are 'deaf to stress'. Recent E R P-studies investigating the French 9 initial accent (I A) however demonstrate listeners not only discriminate between different stress patterns, 10 but also expect words to be marked with I A early in the process of speech comprehension. Still, as words 11 were presented in isolation, it remains unclear whether the preference applied to the lexical or to the phrasal 12 level. In the current E R P-study, we address this ambiguity and manipulate I A on words embedded in a 13 sentence. Furthermore, we orthogonally manipulate semantic congruity to investigate the interplay between 14 accentuation and later speech processing stages. Results reveal a early fronto-centrally located negative 15 deflection when words are presented without I A. Furthermore, we found an effect of semantic congruity in 16 the centro-parietal region (the traditional region for N 400), which was bigger for words without I A than 17 for words with I A. Finally, we observed an interaction between metrical structure and semantic congruity 18 such that ±I A continued to modulate N 4 00 amplitude, but only in the sentences that were semantically 19 incongruent. As participants attended to the semantic content of the sentences, the finding underlines 20 the automaticity of stress processing and indicates that I A is encoded at a lexical level where it facilitates 21 semantic processing.
in 'jolie fille' the primary accent on the phrase internal word ('jolie lie lie lie lie lie lie lie lie lie lie lie lie lie lie lie lie') may be reduced such that the group 48 boundary is more pronounced ('jolie fille fille fille fille fille  fille  fille  fille  fille  fille  fille  fille fille fille fille fille fille') (Delattre, 1966; Rossi, 1980) . It is important to realize, however, 49 that 'de-accentuation' does not mean that the accent is deleted and disappears completely. Instead, the accent 50 is reduced to various degrees depending on rhythmic, contextual and pragmatic circumstances. This means 51 both that 1) a trace of the local prominence survives and that 2) de-accentuation does not exclusively serve 52 a clear marking of phrasal boundaries. In the above example, for instance, the de-accentuation also helped 53 dodge a stress clash when the primary French accent (F A) located on the last syllable of ' and colleagues obtain a larger N 4 0 0 to metrically incongruous words than to metrically congruous words in 161 the metric task, but, interestingly, the metrical violation resulted in an increased N 4 0 0, also in the semantic 162 task (i.e. independent from attention), and even when the sentences were semantically congruent (see also Participants were instructed to judge as quickly and accurately as possible whether a sentence was semantically Finally, to make sure that modulations in our N 4 0 0 time-windows would not reflect P 2 residue due to 265 differential acoustic processing on our ±I A stimuli, we also tested this time-window from 181 − 281 ms. There was a significant main effect of ±I A with participants making more errors when stimuli had been 270 presented −I A than when they had been presented +I A (β = 1.58, S E = 0.63, t = 2.51, p < 0.05).
271
The semantic condition was revealed a marginal predictor of error rate, with more errors when sentences 272 were semantically congruent, than when they were semantically incongruent (β = 1.73, S E = 0.94, t = When stimuli had been presented −I A, participants were slower to respond than when they had been 
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As expected, neither ±I A nor ±S modulated the P 2 amplitude (p = 0.42 and p = 0.59, ns respectively).
290
This means that differences we find on the later metrical N 4 0 0 and semantic N 4 0 0 cannot be attributed to 
297
Semantic congruency had no effect on the metrical N 40 0 (p = 0.14, ns) nor did it interact with presence difference was not significant) when semantically incongruent words had been presented without initial accent, 395 indicating that, when words are presented without initial accent and thus mismatch the listener's metrical 396 anticipation, semantic conflict resolution starts later. Our behavioral results are in line with this interpretation.
397
The results in response latencies showed a main effect of I A, such that when words were presented without 398 initial accent, participants were slower to respond than when they had been presented with initial accent.
399
This, indeed, suggests that semantic ambiguities were resolved after participants had attended to the metrical 400 hindrance when words were presented without their expected stress template. 401 We also obtained a main effect of ±I A on error rates, such that listeners made more errors when words 402 had been presented without initial accent than when they had been presented with I A. Furthermore, listeners 403 appeared to make most errors on sentences that were semantically congruent, but metrically unexpected,
404
indicating that presenting the words without the initial accent misdirected the participants on the word' identity. In sum, we investigated the status of the French initial accent and its function in lexico-semantic processing.
419
The initial accent was previously thought of as an optional and secondary accent in French, sub-serving the However, in the studies, words were presented in isolation, with I A in utterance initial position. Therefore, it 424 had remained unclear whether the facilitatory effects of I A really applied to the lexical domain.In the current 425 study, the initial accent was not utterance initial but embedded in a sentence. We found the presence of I A to 426 modulate the N 40 0 not only in the fronto-central brain regions, but also in the centro-parietal regions. That is, 
